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OBRAZAC 1   
 
Elektroprivreda Crne Gore AD Nikšić 

Broj iz evidencije postupaka javnih nabavki: 9/22 

Redni broj iz Plana javnih nabavki: 342 

Mjesto i datum: Nikšić, 25.02.2022. godine 

 
 
 
 
 
 
Na osnovu člana 93 stav 1 Zakona o javnim nabavkama („Službeni list CG“, br. 074/19) 
Elektroprivreda Crne Gore AD Nikšić objavljuje 
 
 
 
 
 

 

TENDERSKU DOKUMENTACIJU 
ZA OTVORENI POSTUPAK JAVNE NABAVKE 

usluga za potrebe Direkcije za informacione tehnologije 
 

Održavanje opreme u Data centru i na kolokacijskom sajtu 
 

Predmet nabavke se nabavlja: 
 
 kao cjelina 
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1. POZIV ZA NADMETANJE1  

  
 

1. Podaci o naručiocu; 
2. Podaci o postupku i predmetu javne nabavke:  
2.1. Vrsta postupka, 
2.2. Predmet javne nabavke (vrsta predmeta, naziv i opis predmeta), 
2.3. Procijenjena vrijednost predmeta nabavke2, 
2.4. Način nabavke:  

 Cjelina, po partijama, 

 Zajednička nabavka, 

 Centralizovana nabavka, 
2.5. Posebni oblik nabavke: 

 Okvirni sporazum, 

 Dinamički sistem nabavki, 

 Elektronska aukcija, 

 Elektronski katalog, 
2.6. Uslovi za učešće u postupku javne nabavke i posebni osnovi za isključenje, 
2.7. Kriterijum za izbor najpovoljnije ponude, 
2.8. Način, mjesto i vrijeme podnošenja ponuda i otvaranja ponuda, 
2.9. Rok za donošenje odluke o izboru, 
2.10. Rok važenja ponude, 
2.11. Garancija ponude 

 

2. TEHNIČKA SPECIFIKACIJA PREDMETA JAVNE NABAVKE3 

 
1. Naziv i opis predmeta nabavke u cjelini, po partijama i stavkama sa bitnim 

karakteristikama 
2. Zahtjevi u pogledu načina izvršavanja predmeta nabavke koji su od značaja za 

sačinjavanje ponude i izvršenje ugovora 
 

3. Bitne napomene za sačinjavanje Finansijskog dijela ponude: 

 

Prilog br. 1: 
 
DODATAK 1 – Detaljna tehnička specifikacija opreme koja je predmet Ugovora o održavanju 
 

PROIZOD OPIS KOLIČINA 

Detaljna tehnička specifikacija storage sistema na primarnoj lokaciji 

VNXB56DP25 VNX5600 DPE 25X2.5" DRIVE SLOTS-EMC RA 1 

VNXBRACK-40U VNXB 40U RACK WITH FRONT PANEL 1 

VNXBDPERES VNXB 4U SPACE RES FOR FILE UPG-EMC RACK 1 

VNXB6GSDAE25 VNXB 25X2.5 6G SAS EXP DAE-EMC RACK 7 

VNXB6GSDAE25P VNXB 25X2.5 6G SAS PRI DAE-EMC RACK 1 

V-V4-230015 VNX 300GB 15K VAULT 25X2.5 DPE/DAE 4 

                                                           
1 Podatke iz tačke 1. Poziv za nadmetanje naručilac neposredno UNOSI na ESJN elektronskim putem; 
2 U slučaju podjele predmeta nabavke po partijama i zaključivanja okvirnog sporazuma, podaci o procijenjenoj vrijednosti dati su i u dodatnim 
infomacijama; 
3 Podatke iz tačke 2. Tehnička specifikacija predmeta javne nabavke naručilac neposredno UNOSI na ESJN elektronskim putem; 
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FLV42S6F-100 VNX 100GB FAST CACHE 25X2.5 DPE/DAE 9 

V4-2S07-010 VNX 1TB NL SAS 25X2.5 DPE/DAE 42 

V4-2S15-300 VNX 300GB 15K SAS 25X2.5 DPE/DAE 67 

V4-2S6FX-100 VNX 100GB FAST VP SSD 25X2.5 DPE/DAE 12 

V4-2S15-600U VNX2 600GB 15K SAS 25X2.5 DPE/DAE UPG 10 

M-ENHSWE-001 ENHANCED SW SUPPORT 1 

VBPW40U-IEC3 CAB QUAD POWER CORD IEC309 1 

VNXBOECAPTB VNXB OE PER TB HI CAPACITY 34 

VNXBOEPERFTB VNXB OE PER TB PERFORMANCE 29 

FSTS-VNX5600 VNX5600 FAST Suite=IC 1 

VNXOE-5600 VNX5600 Operating Environment 1 

LPS-VNX5600 VNX5600 Local Protection Suite=IC 1 

UNISB-VNX5600 VNX5600 Unisphere Block Suite=IC 1 

VNX56-KIT VNX5600 Documentation Kit=IC 1 

VSPBM8GFFEA VNXB 4 PORT 8G FC IO MODULE PAIR 2 

VSPBMXGFCOTWA VNBX 2 PT FCOE IO MOD PAIR-TWAX 1 

Detaljna tehnička specifikacija replikacionog mehanizama na primarnoj lokaciji 

VNX-RPHW5-G5T RPA GEN5-TAA FOR VNX L2 2 

RP-LS RECOVERPOINT LICENSE SOLUTION 1 

456-104-616 RP/SE LOC FOR LPS V55 V56=IC 1 

456-104-621 RP/SE REM FOR RPS V55 V56=IC 1 

INTCAB-PWRCRD 

C14-TO-C13 1METER INTERNAL CAB PWR 

CORDS 4 

RPS-VNX5600 VNX5600 Remote Protection Suite=IC 1 

M-ENHSWE-001 ENHANCED SW SUPPORT 1 

Detaljna tehnička specifikacija komunikacione opreme na primarnoj lokaciji 

 D:6510-24P-24SFP 
6510 24P 24x8Gb/s SFP NSPoF SAN Fibre Channel 

Switch 
2 

D:6510-12P-POD-E  6510 12ports on demand Port-License 4 

D:BR-6510EXF-02-E  Extended Fabrics (EF) 2 

D:BR-6510FWH-02-E  S/W Fabric Watch (FW) 2 

D:BR-6510TRK-02-E  S/W Trunking (TR) 2 

 D:FCSFPP-B-MM8G-1 BR SFP SWL(MMF) 8GB/s 50m 100m 1-Pack  48 

D:FCSFPP-B-MM8G-8 BR SFP SWL(MMF) 8GB/s 50m 100m 8-Pack 6 

FSP:GD3S00Z00EES35 Support Pack 3 years On-Site Service, 9x5 2 

Detaljna tehnička specifikacija storage sistema na sekundarnoj lokaciji 

VNXB56DP25 VNX5600 DPE 25X2.5" DRIVE SLOTS-EMC RA 1 

VNXBRACK-40U VNXB 40U RACK WITH FRONT PANEL 1 

VNXBDPERES VNXB 4U SPACE RES FOR FILE UPG-EMC RACK 1 

VNXB6GSDAE25 VNXB 25X2.5 6G SAS EXP DAE-EMC RACK 5 

VNXB6GSDAE25P VNXB 25X2.5 6G SAS PRI DAE-EMC RACK 1 

V-V4-230015 VNX 300GB 15K VAULT 25X2.5 DPE/DAE 1 

FLV42S6F-100 VNX 100GB FAST CACHE 25X2.5 DPE/DAE 9 

V4-2S07-010 VNX 1TB NL SAS 25X2.5 DPE/DAE 33 

V4-2S15-300 VNX 300GB 15K SAS 25X2.5 DPE/DAE 61 

V4-2S6FX-100 VNX 100GB FAST VP SSD 25X2.5 DPE/DAE 0 

M-ENHSWE-001 ENHANCED SW SUPPORT 1 

VBPW40U-IEC3 CAB QUAD POWER CORD IEC309 1 

VNXBOECAPTB VNXB OE PER TB HI CAPACITY 25 

VNXBOEPERFTB VNXB OE PER TB PERFORMANCE 18 

FSTS-VNX5600 VNX5600 FAST Suite=IC 1 
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VNXOE-5600 VNX5600 Operating Environment 1 

LPS-VNX5600 VNX5600 Local Protection Suite=IC 1 

UNISB-VNX5600 VNX5600 Unisphere Block Suite=IC 1 

VNX56-KIT VNX5600 Documentation Kit=IC 1 

VSPBM8GFFEA VNXB 4 PORT 8G FC IO MODULE PAIR 2 

VSPBMXGFCOTWA VNBX 2 PT FCOE IO MOD PAIR-TWAX 1 

Detaljna tehnička specifikacija replikacionog mehanizama na sekundarnoj lokaciji 

VNX-RPHW5-G5T RPA GEN5-TAA FOR VNX L2 2 

RP-LS RECOVERPOINT LICENSE SOLUTION 1 

456-104-616 RP/SE LOC FOR LPS V55 V56=IC 1 

456-104-621 RP/SE REM FOR RPS V55 V56=IC 1 

INTCAB-PWRCRD 

C14-TO-C13 1METER INTERNAL CAB PWR 

CORDS 4 

RPS-VNX5600 VNX5600 Remote Protection Suite=IC 1 

M-ENHSWE-001 ENHANCED SW SUPPORT 1 

Detaljna tehnička specifikacija komunikacione opreme na sekundarnoj lokaciji 

 D:6510-24P-24SFP 
6510 24P 24x8Gb/s SFP NSPoF SAN Fibre Channel 

Switch 
2 

D:6510-12P-POD-E  6510 12ports on demand Port-License 4 

D:BR-6510EXF-02-E  Extended Fabrics (EF) 2 

D:BR-6510FWH-02-E  S/W Fabric Watch (FW) 2 

D:BR-6510TRK-02-E  S/W Trunking (TR) 2 

 D:FCSFPP-B-MM8G-1 BR SFP SWL(MMF) 8GB/s 50m 100m 1-Pack  48 

D:FCSFPP-B-MM8G-8 BR SFP SWL(MMF) 8GB/s 50m 100m 8-Pack 6 

FSP:GD3S00Z00EES35 Support Pack 3 years On-Site Service, 9x5 2 

Detaljna tehnička specifikacija serverske opreme na primarnoj i sekundarnoj lokaciji 

867959-B21 HPE ProLiant DL360 Gen10 8SFF Configure-to-

order Server 

3 

867959-B21 HPE DL360 Gen10 8SFF CTO Server 3 

870966-L21 HPE DL360 Gen10 Intel Xeon-Gold 6144 

(3.5GHz_8-core_150W) FIO Pro 

3 

870966-B21 HPE DL360 Gen10 Intel Xeon-Gold 6144 

(3.5GHz_8-core_150W) Process 

3 

870966-B21 HPE DL360 Gen10 Intel Xeon-Gold 6144 

(3.5GHz_8-core_150W) FIO Pro 

3 

815098-B21 HPE 16GB (1x16GB) Single Rank x4 DDR4-2666 

CAS-19-19-19 Registere 

48 

815098-B21 HPE 16GB (1x16GB) Single Rank x4 DDR4-2666 

CAS-19-19-19 Registere 

48 

868814-B21 HPE 240GB SATA 6G Read Intensive SFF (2.5in) 

SC 3yr Wty Digitally 

6 

868814-B21 Factory Integrated 6 

P9D94A HPE StoreFabric SN1100Q 16Gb Dual Port Fibre 

Channel Host Bus Ada 

3 

P9D94A HPE StoreFabric SN1100Q 16Gb FIO Dual Port 

Fibre Channel Host Bus 

3 

647594-B21 HPE Ethernet 1Gb 4-port 331T Adapter 3 

647594-B21 HP Ethernet 1Gb 4-port 331T Adapter 3 

P01366-B21 HPE 96W Smart Storage Battery (up to 20 Devices) 

with 145mm Cable 

3 

P01366-B21 Factory Integrated 3 
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804331-B21 HPE Smart Array P408i-a SR Gen10 (8 Internal 

Lanes_2GB Cache) 12G 

3 

804331-B21 HPE Smart Array P408i-a SR Gen10 (8 Internal 

Lanes_2GB Cache) 12G 

3 

629135-B22 HPE Ethernet 1Gb 4-port 331FLR Adapter 6 

629135-B22 HPE 1Gb Ethernet 4P 331FLR Adptr 6 

865414-B21 HPE 800W Flex Slot Platinum Hot Plug Low Halogen 

Power Supply Kit 

3 

865414-B21 HPE 800W Flex Slot Platinum Hot Plug Low Halogen 

FIO Power Supply 

3 

874543-B21 HPE 1U Gen10 SFF Easy Install Rail Kit 3 

874543-B21 HPE 1U Gen10 SFF Easy Install FIO Rail Kit 3 

Uređaj za backup/restore (PBBA - Purpose Built Backup Appliance) Data Domain 2200 

L-BST-2200 LICENSE BOOST DD2200=IA 1 

L-DDOE-DD2200-24 LICENSE BASE DD OE DD2200-24=IA 1 

L-XCAP2200-B LICENSE EXPSTOR DD2200=IA 1 

DD2200 SYSTEM DD2200 NFS CIFS 1 

DD2200-24TB SYSTEM DD2200-12X2HDD SAS 24TB NFS CIFS 1 

DDOS-DOC-A4N DOCS,DD OS DOC,A4 1 

C-FLDIN2200 OPTION FIELD INSTALL KIT DD2200 1 

M-ENHHWDD-E1 ENHANCED SYSTEM SUPPORT (DD) 1 

M-ENHSWDD-E1 ENHANCED SOFTWARE SUPPORT (DD) 1 

M-ENHSWDD-E1 ENHANCED SOFTWARE SUPPORT (DD) 1 

M-ENHSWDD-E1 ENHANCED SOFTWARE SUPPORT (DD) 1 

 
 
DODATAK 2 – Detaljna tehnička specifikacija obavezne ugovorene količine lagerovane opreme 
 

PROIZOD OPIS / PN KOLIČINA 

VNX5600 

  

  

  

  

JF 25 CHASSIS W MIDPLANE HT / 100-563-693-02 1 

VNX5600 SP 2.4GHz 4C (without DIMMs) / 110-201-

025B-02 

1 

4GB Registered DIMM / 100-563-383 1 

2GB Registered DIMM / 100-563-738-00 1 

DPE Power Supply (AC) / 071-000-578-01 1 

LITHIUM-ION UNIVERSAL BATTERY-ON-BUS / 078-000-

092-07 

1 

Copilot BBU populated with K2 Energy cell / 078-000-104-

03 

1 

SAS Back End Module / 303-224-000C-03 1 

DPE Dual Fan Assy / 100-563-685-00 1 

DAE 

  

DAE-25 Chassis / 100-562-964 1 

DAE-25 SAS Link Control Card (LCC) / 303-104-000E 1 

2U DAE AC/DC POWER SUPPLY / 071-000-541 1 

IO 

  

2 Port 10GbE FCoE – Heatwave / 303-142-100A 1 

4 Port 8Gb Fibre Channel – Glacier / 303-092-102B 1 

Diskovi 

  

300 GB, 15K rpm, SAS 25-Drive DAE for VNXB (MCx) / 

005050604 

4 

100 GB, MLC Flash, 25-Drive DAE for VNXB (MCx) / 

005050598 

1 
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1TB , 7200 rpm, SAS 25-Drive DAE for VNXB (MCx) / 

005050606 

3 

600 GB, 15K rpm, SAS 25-Drive DAE for VNXB (MCx) / 

005049274 

2 

RPA 

  

  

RP Appliance / 100-564-200-02 1 

750 Watt Power Supply / 105-000-244-01 1 

300GB 2.5-inch 10K RPM SAS 512 bps DDA / 105-000-

237 

1 

Serveri HPE DL360 Gen10 Intel Xeon-Gold 6144 (3.5GHz_8-

core_150W) FIO Pro 

1 

HPE 16GB (1x16GB) Single Rank x4 DDR4-2666 CAS-

19-19-19 Registere 

4 

HPE 240GB SATA 6G Read Intensive SFF (2.5in) SC 3yr 

Wty Digitally 

1 

HPE Smart Array P408i-a SR Gen10 (8 Internal 

Lanes_2GB Cache) 12G 

1 

HPE Ethernet 1Gb 4-port 331T Adapter 1 

HPE 96W Smart Storage Battery (up to 20 Devices) with 

145mm Cable 

1 

HPE 800W Flex Slot Platinum Hot Plug Low Halogen 

Power Supply Kit 

2 

 
 
DODATAK 3 – Kategorizacija mogućih problema sa vremenima odziva i oporavka 
 

KATEGORIJA OPIS 
VRIJEME 

ODZIVA 

VRIJEME 

OTKLANJANJA 

KVARA 

Nivo 1 

Kvar/ispad koji dovodi do potpunog prekida rada 

sistema i/ili izaziva kritične posljedice po 

poslovanje Korisnika. Kvar/ispad zahtjeva 

kontinuiran rad (24/7) i izvještavanje do oporavka 

sistema.  

Opis mogućih problema: 

 oba storage procesora su neispravna, storage 

podaci nisu dostupni, 

 oba uređaja za replikaciju podataka su 

nedostupna, replikacija se ne odvija, 

 oba fibre channel switch-a su nedostupna, 

storage podaci nisu dostupni, 

 oba redundantna napajanja su neispravna 

(UCS šasija, FC switch, replikacioni uređaj, 

storage), storage podaci nisu dostupni, 

replikacija se ne odvija, 

 serveri produkcionih klastera nisu 

funkcionalni, aplikacije i/ili baza podataka su 

nedostupne. 

1h 4h 

Nivo 2 

Kvar/ispad dijela sistema koji  uzrokuje 

nepostojanje redundantnosti (sistem je 

funkcionalan). 

2h 8h 
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Opis mogućih problema: 

 jedan od dva storage procesora je neispravan, 

ne postoji redundantnost putanja ka storage-u, 

umanjena je cache memorija, 

 jedan od dva uređaja za replikaciju podataka je 

nedostupan, ne postoji redundantnost 

replikacione opreme, 

 jedan od fibre channel switch-eva je 

nedostupan, konekcije ka storage-u nisu 

redundantne, 

 jedan/više servera produkcionih klastera nisu 

dostupni, failover server klastera je preuzeo 

ulogu, ne postoji redundantnost. 

Nivo 3 

Kvar/ispad dijela sistema koji uzrokuje pad 

performansi ili ne postojanje redundanse manje 

kritičnih djelova sistema (kvar/ispad nema za 

posljedicu prekid rada sistema i ne izaziva kritične 

posljedice po poslovanje Korisnika). 

Opis mogućih problema: 

 jedno od redundantnih napajanja je neispravno 

(UCS šasija ima četiri napajanja, FC switch ima 

dva napajanja, storage ima dva napajanja, 

server ima tri napajanja),  

 jedan od dva storage CPU-a je neispravan, 

 jedan ili više procesora su neispravni, 

 jedan ili više memorijskih modula su 

neispravni, 

 jedna mrežna kartica je neispravna, 

 jedna HBA kartica je neispravna, 

 jedan disk u RAID grupi je otkazao, postoji rizik 

gubitka podataka. 

4h 24h 

Nivo 4 

Konsultantske usluge koje imaju za cilj planirane 

aktivnosti i gdje redovni rad sistema (opreme koja 

je predmet Ugovora o održavanju) nije ugrožen, 

niti usporen. 

Opis mogućih zahtjeva: 

 zahtjev za rekonfiguracijom sistema, 

 zahtjev za dodatnim analizama performansi, 

 zahtjev za generisanjem izvještaja o 

performansama sistema, 

 zahtjev za verifikacijom dizajna, 

 zahtjev za testiranjem sistema, 

 zahtjev za dokumentovanjem svih izmjena na 

sistemu, 

 zahtjev za planiranjem razvoja i unapređenja 

sistema, 

 zahtjev za pružanjem dodatne obuke za 

održavanje sistema, 

 zahtjev za analizom logova. 

8h Po dogovoru 
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3. DODATNE INFORMACIJE O PREDMETU I POSTUPKU NABAVKE4 

 

Procijenjena vrijednost predmenta nabavke:5 

 Procijenjena vrijednost predmeta nabavke bez zaključivanja okvirnog sporazuma: 

 kao cjeline je 75.000,00 €; 

Obrazloženje razloga zašto predmet nabavke nije podijeljen na partije:6 

 
Predmet javne nabavke predstavlja jedinstvenu tehničko-funkcionalnu cjelinu, te stoga 
nije podijeljen po partijama. 
 

ZAKLJUČIVANJE OKVIRNOG SPORAZUMA7 

 

Zaključiće se okvirni sporazum: 

 
 ne 
 da  
 

PODACI O NARUČIOCIMA KOJI ZAKLJUČUJU ZAJEDNIČKU NABAVKU 

 
Nije primjenjivo. 
 

PODACI O NARUČIOCIMA KOJI SU UKLJUČENI U CENTRALIZOVANU 
NABAVKU 

 
Nije primjenjivo. 
 

NAČIN SPROVOĐENJA ELEKTRONSKE AUKCIJE 

 
Nije primjenjivo.  
 

ELEKTRONSKI KATALOG  

 
Nije primjenjivo. 
 

PONUDA SA VARIJANTAMA 

 
Mogućnost podnošenja ponude sa varijantama 
 
Varijante ponude nijesu dozvoljene i neće biti razmatrane. 
 Varijante ponude su dozvoljene. 
 
 

                                                           
4 Djelove tenderske dokumentacije iz tačke 3. - 16. naručilac sačinjava u formi word/PDF dokumenta i objavljuje unošenjem (attachment) dokumenta 
na ESJN; 
5 Procijenjena vrijednost se iskazuje bez PDV-a uključujući i sve troškove, nagrade i moguća obnavljanja ugovora na osnovu okvirnog sporazuma. 
6 Ukoliko je predmet nabavke podijenjen na partije ovaj dio brisati 
7 Ukoliko se ne predvidja zaključivanje okvirnog sporazuma cijelu sekciju brisati iz tenderske dokumentacije 
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REZERVISANA NABAVKA 

 
 Da 
 Ne 
 

4. NAČIN UTVRĐIVANJA EKVIVALENTNOSTI 

 
Nije primjenjivo. 
 

5. OSNOVI ZA OBAVEZNO ISKLJUČENJE IZ POSTUPKA JAVNE NABAVKE 

 
Privredni subjekat će se isključiti iz postupka javne nabavke, ako:  
1) postoji sukob interesa iz člana 41 stav 1 tačka 2 alineja 1 i 2 ili člana 42 Zakona o 
javnim nabavkama,  
2) ne ispunjava obavezne uslove i uslove sposobnosti privrednog subjekta predviđene 
tenderskom dokumentacijom,  
3) postoji drugi razlog predviđen ovim zakonom.  

6. SREDSTVA FINANSIJSKOG OBEZBJEĐENJA UGOVORA O JAVNOJ 
NABAVCI 

 
Ponuđač čija ponuda bude izabrana kao najpovoljnija je dužan da uz potpisan ugovor 
o javnoj nabavci dostavi naručiocu: 
 garanciju za dobro izvršenje ugovora za slučaj povrede ugovorenih obaveza u 
iznosu od 10 % od vrijednosti ugovora; 

7. METODOLOGIJA VREDNOVANJA PONUDA 

 
Naručilac će u postupku javne nabavki izabrati ekonomski najpovoljniju ponudu, 
primjenom pristupa isplativosti, po osnovu kriterijuma:  
 
 odnos cijene i kvaliteta  
 

1. Ponude po potkriterijumu cijena vrednovaće se na sljedeći način:  
 

Maksimalan broj bodova po ovom potkriterijumu je 90 
 

Broj bodova po potkriterijumu cijena određuje se po formuli: 
 

C= (Cmin/Cp)x90 
gdje je: 

C – broj bodova za ponuđenu cijenu, 
         Cmin – najniža ponuđena cijena, 

Cp –  ponuđena cijena, 
90 – maksimalni broj bodova po ovom potkriterijumu.    

 
Ako je ponuđena cijena 0,00 EUR-a, prilikom vrednovanja te cijene po 

podkriterijumu cijena uzima se da je ponuđena cijena 0,01 EUR. 
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2. Ponude po potkriterijumu kvalitet vrednovaće se na sljedeći način:  

 
Maksimalan broj bodova po ovom potkriterijumu je 10 
 
Ponude po potkriterijumu kvalitet vrednovaće se na osnovu referenci stručnih lica na 

uspješnom i blagovremenom izvršenju istih ili sličnih poslova iz oblasti predmeta javne 

nabavke koje su potvrđene od strane korisnika pruženih usluga tokom prethodnih 5 

godina, računajući i godinu u kojoj je započet postupak nabavke. 

Pod istim ili sličnim poslovima iz oblasti predmeta javne nabavke podrazumijevaju se 

usluge održavanja serverske, storage i komunikacione opreme. 

 

Potvrde o izvršenim uslugama sadrže opis usluga na čijoj je realizaciji stručno lice bilo 

angažovano, vrijeme realizacije ugovora i konstataciju da su usluge blagovremeno i 

kvalitetno pružene.  

Za predložena lica koja su osposobljena za pružanje usluga instalacije i održavanja 

opreme koja je predmet nabavke, a koja će biti angažovana na realizaciji Ugovora 

uzeće se u razmatranje broj referenci na istim ili sličnim poslovima u kojima je lice bilo 

angažovano za pružanje usluga instalacije i održavanja opreme koja je predmet 

nabavke. 

Princip vrednovanja je sljedeći: lice koje je bilo angažovano za pružanje usluga 
instalacije i održavanja opreme koja je predmet nabavke koji ima najveći broj 
potvrđenih referenci dobija maksimalan broj bodova po ovom potkriterijumu, a 
vrednovanje ostalih ponuđača izvršiće se na osnovu sljedeće formule: 
 

𝐁𝐫𝐨𝐣 𝐛𝐨𝐝𝐨𝐯𝐚 (𝐊) =
broj potvrdjenih referenci

najveći broj potvrdjenih referenci
× 10 

 

Ponuđač sa najvećim brojem bodova (C +K) će biti izabran kao prvorangirani. 

 

8. JEZIK PONUDE 

 
Ponuda se sačinjava na: 
 
 crnogorski jezik i drugi jezik koji je u službenoj upotrebi u Crnoj Gori, u skladu sa 
Ustavom i zakonom. 
 

9. NAČIN, MJESTO I VRIJEME PODNOŠENJA PONUDA I OTVARANJA 
PONUDA 

 
Ponude se podnose preko ESJN-a zaključno sa danom 28.03.2022. godine do 10 sati. 
 
Otvaranje ponuda održaće se dana 28.03.2022. godine u 10 sati.  
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 Dio ponude koje se ne dostavlja preko ESJN-a, a odnosi se na Garanciju ponude 
dostavlja se:  

 neposrednim podnošenjem na arhivi naručioca na adresi Ul. Vuka Karadžića 
broj 2, Nikšić; 

 preporučenom pošiljkom sa povratnicom na adresi Ul. Vuka Karadžića broj 2, 
Nikšić, s tim što Garancija ponude mora biti uručena od strane poštanskog 
operatora najkasnije do roka određenog za podnošenje ponude,  

radnim danima od 8 do 16 sati, zaključno sa danom 28.03.2022. godine do 10 sati. 
 
Garancija ponude se dostavlja u zapečaćenoj koverti na kojoj je potrebno navesti broj 
tenderske dokumentacije i ,,Ne otvaraj prije javnog otvaranja". 
 
Javno otvaranje dijela ponude koje se ne dostavlja preko ESJN-a održaće se dana 
28.03.2022. godine u 10 sati, u prostorijama Elektroprivrede Crne Gore AD, Upravna 
zgrada, kancelarija broj 10, prizemlje, na adresi Ul. Vuka Karadžića broj 2, Nikšić. 

10. USLOVI ZA AKTIVIRANJE GARANCIJE PONUDE8 

 
Garancija ponude će se aktivirati ako ponuđač:  
1) odustane od ponude u roku važenja ponude;  
2) ne dostavi zahtijevane dokaze prije potpisivanja ugovora;  
3) odbije da potpiše ugovor o javnoj nabavci; ili  
4) u izjavi privrednog subjekta navede netačne činjenice o ispunjenosti uslova iz člana 
111 stav 4 Zakona o javnim nabavkama. 

11. TAJNOST PODATAKA 

  
Tenderska dokumentacija sadrži tajne podatke 
 
 ne 
 da 

12. UPUTSTVO ZA SAČINJAVANJE PONUDE 

 
Ponude se sačinjava u ESJN u skladu sa tenderskom dokumentacijom i važećim 
Pravilnikom o sadržaju ponude i uputstvu za sačinjavanje i podnošenje ponude.  
Ispunjenost uslova za učešće u postupku javne nabavke dokazuje se izjavom 
privrednog subjekta, koja se sačinjava na obrascu datom u Pravilniku o obrascu izjave 
privrednog subjekta. 
Ponuđač je dužan da tačno i nedvosmisleno popuni Izjavu privrednog subjekta u 
skladu sa zahtjevima iz tenderske dokumentacije. 
 

13. NAČIN ZAKLJUČIVANJA I IZMJENE UGOVORA O JAVNOJ NABAVCI 

 
Naručilac zaključuje ugovor o javnoj nabavci u pisanom ili elektronskom obliku sa 
ponuđačem čija je ponuda izabrana kao najpovoljnija, nakon izvršnosti odluke o izboru 
najpovoljnije ponude.  

                                                           
8 Ukoliko je predviđeno zaključivanje okvirnog sporazuma, garancija ponude se dostavlja na iznos procijenjene vrijednosti predmeta javne nabavke 
za vrijeme trajanja okvirnog sporazuma 
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Ugovor o javnoj nabavci mora da bude u skladu sa uslovima utvrđenim tenderskom 
dokumentacijom, izabranom ponudom i odlukom o izboru najpovoljnije ponude, osim 
u pogledu iskazivanja PDV-a. 
 
Ugovor između naručioca i ponuđača čija je ponuda izabrana kao najpovoljnija, pored 
uslova koji su propisani ovom tenderskom dokumentacijom, će sadržati i sljedeće:9 

Obaveze Naručioca i Izvršioca tokom realizacije Ugovora 
Obaveze Izvršioca su: 

 Da predmetne usluge izvršava u skladu Tehničkom specifikacijom Tenderske 
dokumentacije br. 9/22, prihvaćenom Ponudom Izvršioca; 

 Da uz mjesečnu fakturu dostavlja i Izvještaj o izvršenim uslugama sa potpisom 
ovlašćenog lica Naručioca; 

 Da odmah po zahtjevu Naručioca pristupi otklanjanju uočenih nedostataka. 

 
Obaveze Naručioca su: 

 Da odredi lice koje će biti ovlašćeno za dostavljanje podataka Izvršiocu i za 
drugi vid  saradnje; 

 Da, ukoliko utvrdi bilo kakav nedostatak u izvršenju usluge koja je predmet 
nabavke, o tome odmah obavijesti Izvršioca; 

 Da Izvršiocu uredno plaća za izvršene usluge na način kako je to predviđeno 
tenderskom dokumentacijom br. 9/22 i Ugovorom; 

 Da Izvršioca obavijesti o datumu početka usluga. 
 
Ovlašćeni predstavnici 
Naručilac i Izvršilac će se u roku od 2 (dva) radna dana po potpisivanju Ugovora, u 
pisanoj formi uzajamno informisati o ovlašćenim predstavnicima koji će sprovoditi 
proceduru primopredaje podataka, tehničke podrške i uništavanja podataka kao i 
primopredaju gotovih pošiljki. 
 
Ugovorne strane obavještavaju jedna drugu uzajamno i bez odlaganja o svim 
informacijama, činjenicama ili okolnostima koje sprečavaju ili ometaju izvšenje 
ugovornih obaveza.  
Takvi podaci obuhvataju i promjene predstavnika ili njihovih e-mail adresa.  
 
Ugovorne strane su saglasne da razmjenjuju korespodenciju koja se odnosi na 
izvršenje ovog ugovora preporučenim ili povratnim vrijedonosnim pošiljkama, faksom 
ili e-mailom, i u okviru strogo zatvorenih obezbijeđenih sistema za razmjenu podataka. 
 
Raskid ugovora 
Ugovor  se može raskinuti sporazumno ili po zahtjevu jedne od Ugovornih strana.  
Ako strane ugovora sporazumno raskinu Ugovor, sporazumom o raskidu ugovora 
utvrđuju se međusobna prava i obaveze koje proističu iz raskida Ugovora. 
U slučaju jednostranog raskida Ugovora, Ugovor će se raskinuti pisanim 
obavještenjem sa otkaznim rokom od 15 (petnaest) dana koje se dostavlja drugoj 
Ugovornoj strani. U obavještenju mora biti naznačeno po kom osnovu se Ugovor 
raskida. 

                                                           
9 U ovom dijelu moguće je i predvidjeti raskid ugovora, ugovorne kazne i ostale elemente ugovora 
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Naručilac će jednostrano raskinuti Ugovor u slučaju da: 
- Izvršilac ne bude izvršavao svoje obaveze u rokovima i na način predviđenim 

Ugovorom 
- Izvršilac obustavi pružanje usluga ili na neki drugi način jasno ispolji svoju 

namjeru da ne nastavi sa izvršavanjem svojih ugovornih obaveza; 
- Nastupe okolnosti iz člana 150 ZJN (Sl.list CG br. 74/19). 

Izvršilac ima pravo da jednostrano raskine Ugovor ako Naručilac ne plaća Izvršiocu u 
rokovima i na način predviđen Ugovorom. 
Nakon što obavještenje o raskidu Ugovora stupi na snagu, Naručilac ima pravo da: 
a. obavijesti Izvršioca o njegovim postojećim potraživanjima, 
b. obustavi dalja plaćanja u korist Izvršioca sve dok se ne utvrde iznosi odštete u 
slučaju kašnjenja (ako ih je bilo), te svih drugih troškova kojima je Naručilac bio izložen, 
i/ili iznose svih gubitaka i štetu koju je Naručilac pretrpio, nakon uzimanja u obzir svih 
iznosa plativih Izvršiocu. Po pokriću svih navedenih gubitaka, štete i dodatnih troškova, 
Naručilac je dužan da eventualnu razliku isplati Izvršiocu. 
 
Ugovorne kazne i penali 
Ako Izvršilac zakasni sa završetkom usluga svojom krivicom, dužan je da plati 

Naručiocu ugovorenu kaznu za svaki dan kašnjenja po stopi od 2 ‰ (promila) na 

vrijednost ukupnih usluga, s tim što iznos ovako određene ugovorene kazne ne može 

preći 5% od ukupne vrijednosti Ugovora. 

 

Ugovorne strane su saglasne da se iznos ugovorene kazne može odbiti od vrijednosti 

izvršenih usluga. 

 

Ako Naručiocu nastane šteta zbog prekoračenja ugovorenog roka završetka usluga u 

iznosu većem od ugovorenih i obračunatih penala - kazne, tada je Izvršilac dužan da 

plati Naručiocu pored ugovorene kazne (penale) i iznos naknade štete koji prelazi 

visinu ugovorene kazne. 

Izvršilac nema pravo na bonus za ranije izvršenje ugovorenih usluga. 

 

Ostale odredbe 

Na sva prava i obaveze ugovornih strana, a koja nijesu regulisana Ugovorom, 
primjenjuju se važeći zakonski i podzakonski propisi države Crne Gore. 
 
Sve eventualne sporove koji nastanu u vezi sa Ugovorom, ugovorne strane će rješavati 
sporazumno, a ako to ne bude moguće za rješavanje istih nadležan je Privredni sud 
Crne Gore. 
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14. ZAHTJEV ZA POJAŠNJENJE ILI IZMJENU I DOPUNU TENDERSKE 
DOKUMENTACIJE 

 
Privredni subjekat može da predloži naručiocu da izmijeni i/ili dopuni tendersku 
dokumentaciju, u roku od osam dana od dana objavljivanja, odnosno dostavljanja 
tenderske dokumentacije u skladu sa članom 94 st. 4 i 5 Zakona o javnim nabavkama.  
 
Privredni subjekat ima pravo da pisanim zahtjevom traži od naručioca pojašnjenje 
tenderske dokumentacije najkasnije deset dana prije isteka roka određenog za 
dostavljanje ponuda. 
 
Zahtjev se podnosi isključivo putem ESJN-a. 
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15. IZJAVA NARUČIOCA O NEPOSTOJANJU SUKOBA INTERESA 

 
 
Elektroprivreda Crne Gore AD Nikšić 
Broj: 10-00-3392 
Mjesto i datum: Nikšić, 01.02.2022.godine 
 
 
 

U skladu sa članom 43 stav 1 Zakona o javnim nabavkama („Službeni list CG”, 
br.74/19),  
 
 
 
 

Izjavljujem 
 
da u postupku javne nabavke redni brojem 342 iz Plana javne nabavke za 2022.godinu 
za nabavku usluga za potrebe Direkcije za informacione tehnologije - Održavanje 
opreme u Data centru i na kolokacijskom sajtu, nijesam u sukobu interesa u smislu 
člana 41 stav 1 tačka 1 Zakona o javnim nabavkama i da ne postoji ekonomski i drugi 
lični interes koji može uticati na moju nepristrasnost i nezavisnost u ovom postupku 
javne nabavke. 
 
 
Ovlašćeno lice naručioca Miro Vračar 
                                                s.r. 
Službenik za javne nabavke Radovan Radojević  
                                                s.r. 
Lice koje je učestvovalo u planiranju javne nabavke Marija Janjušević 

s.r. 
Član komisije za sprovođenje postupka javne nabavke Ivana Kilibarda 

s.r. 
Član komisije za sprovođenje postupka javne nabavke Darko Jevrić 

s.r. 
Član komisije za sprovođenje postupka javne nabavke Ilija Perošević 

s.r. 
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16. UPUTSTVO O PRAVNOM SREDSTVU 
 

Privredni subjekat može da izjavi žalbu protiv ove tenderske dokumentacije 
Komisiji za zaštitu prava najkasnije deset dana prije dana koji je određen za otvaranje 
ponuda.  
 

Žalba se izjavljuje preko naručioca neposredno putem ESJN-a. Žalba koja nije 
podnesena na naprijed predviđeni način biće odbijena kao nedozvoljena. 

 
Podnosilac žalbe je dužan da uz žalbu priloži dokaz o uplati naknade za vođenje 

postupka u iznosu od 1% od procijenjene vrijednosti javne nabavke, a najviše 
20.000,00 eura, na žiro račun Komisije za zaštitu prava broj 530-20240-15 kod NLB 
Montenegro banke A.D. 

 
Ukoliko je predmet nabavke podijeljen po partijama, a žalba se odnosi samo na 

određenu/e partiju/e, naknada se plaća u iznosu 1% od procijenjene vrijednosti javne 
nabavke te/tih partije/a. 

 
Instrukcije za plaćanje naknade za vođenje postupka od strane žalilaca iz 

inostranstva nalaze se na internet stranici Komisije za zaštitu prava nabavki 
http://www.kontrola-nabavki.me/.“. 
 

http://www.kontrola-nabavki.me/

